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Národní americká společnost pro výrobu robotů, a. s., měla problém.
Tím problémem byli lidé.
Matematik Peter Bogert zrovna mířil do montážní haly, když narazil na Alfreda Lanninga, ředitele výzkumu. Lanning vraštil své husté rozježené bílé obočí a opřen o zábradlí hleděl dolů do řídicí místnosti.
Dole pod balkonem stáli v řadě lidé obého pohlaví a zvědavě se rozhlíželi kolem, zatímco průvodce odříkával zpaměti naučenou přednášku a robotickém programování.
“Počítač, který vidíte před sebou,” řekl, “je největším svého druhu na světě. Obsahuje pět milionů tři sta tisíc kryotronů a je schopen zpracovávat více než sto tisíc informací současně. Národní americká ho používá k detailnímu navrhování pozitronických mozků nových modelů.
Veškeré parametry jsou zaznamenány na pásce, která je perforována pomocí této klávesnice - je to něco jako velmi složitý psací stroj nebo linotyp, až na to, že počítači nepředává písmena, ale pojmy.
Věty jsou převáděny v symbolické logické ekvivalenty a ty se pak zpětně mění v perforované vzorce.
Za necelou hodinu dokáže počítač předložit našim vědcům kompletní návrh mozku se všemi nezbytnými pozitronickými dráhami a na základě těchto návrhů jsou pak vyráběni noví roboti…”
Alfred Lanning konečně vzhlédl a všiml si svého kolegy.
“Á, to jsi ty, Petře,” řekl.
Bogert zvedl ruce a dlaněmi si uhladil svůj již dokonale hladký účes z lesklých černých vlasů. “Nevypadáš zrovna moc nadšeně, Alfrede.”
Lanning si povzdechl. Myšlenka veřejných prohlídek s průvodcem v prostorách Národní americké se zrodila teprve nedávno. Předpokládalo se, že tyto prohlídky poslouží dvojímu účelu. Na jedné straně měly lidem umožnit vidět roboty zblízka a napomoci k odstranění jejich téměř instinktivního strachu z těchto mechanických objektů.
Na druhé straně se předpokládalo, že taková prohlídka alespoň občas probudí u některého z návštěvníků takový zájem, že o robotice začne uvažovat jako o svém celoživotním povolání.
“Dobře víš, co si o tom myslím,” řekl Lanning konečně. “Jednou týdně nás takto vyrušují z práce. Když si vezmeš, kolik tím ztratíme hodin, návratnost je nedostačující.”
“Stále žádný nárůst v žádostech o místo?”
“Ale ano, pár lidí se přihlásilo, ale jenom v těch oborech, kde další pracovní síly nejsou kriticky důležité. My potřebujeme především výzkumníky. Vždyť to sám dobře víš. Potíž je v tom, že na Zemi je použití robotů zakázané, takže povolání robotika se stalo poněkud nepopulárním.”
“Zatracený Frankensteinův komplex,” řekl Bogert, čímž jen imitoval jedno z oblíbených rčení svého kolegy.
Lanning si jeho mírného popíchnutí nevšiml. “Měl bych si na to zvyknout, ale nějak to nejde,” řekl. “Vždyť v dnešní době by už každý člověk na Zemi měl vědět, že tři zákony jsou dokonalou ochranou; že roboti nejsou nebezpeční. Vezmi si například tyhle lidi.”
Mávl rukou dolů. “Podívej se na ně. Většina z nich prochází montážní halou kvůli vzrušení ze strachu, který při tom cítí, jako když jedou na horské dráze. Pak přijdou do místnosti s MEC modelem - zatraceně, Petere, s obyčejným MEC modelem, který neudělá nic jiného než jen dva kroky kupředu a přitom řekne: “Rád vás poznávám, pane,” potřese si s nimi rukou, pak zase udělá dva kroky zpátky a to je všechno - vystrašeně před ním couvají a matky k sobě tisknou své děti. Jak můžeš od takových pitomců očekávat nějakou mozkovou aktivitu?”
Bogert mu neuměl odpovědět. Znovu společně pohlédli dolů na řadu diváků, kteří nyní vycházeli z řídicí místnosti a vstupovali do haly pro montáž pozitronických mozků. Pak spolu odešli. Jak poté vyšlo najevo, nikdo si nevšiml šestnáctiletého Mortimera W. Jacobsona, který - abychom k němu byli spravedliví - vůbec neměl v úmyslu napáchat nějakou škodu.
Ve skutečnosti se vlastně ani nedalo říct, že to byla Mortimerova chyba. Ten den v týdnu, ve kterém se konaly prohlídky, dobře znali všichni zaměstnanci Národní americké. Všechna zařízení na trase, kterou návštěvníci procházeli, musela být pečlivě neutralizována nebo zamčena, protože by bylo nerozumné očekávat od lidí, že odolají pokušení pohrát si s vypínači, klíči, páčkami a tlačítky.
Také průvodce musel dávat velmi bedlivý pozor na ty, kteří projevili snahu tomuto pokušení podlehnout.
Jenomže tehdy průvodce už přešel do další místnosti a Mortimer byl poslední v řadě. Procházel kolem klávesnice, prostřednictvím které byly počítači zadávaný instrukce. Neměl ani potuchy o tom, že v tom okamžiku do počítače proudí informace týkající se návrhu nového typu robota, ani nevěděl, že - jako hodný chlapec - by na klávesnici neměl sahat. A už vůbec netušil, že - což za daných okolností bylo téměř zločinem - technik zapomněl klávesnici deaktivovat.
A tak Mortimer nahodile proběhl prsty po klávesách, asi tak, jako by hrál na nějaký hudební nástroj.
Nevěděl, že na druhém konci místnosti se z přístroje - naprosto nehlučně a nepovšimnutě - vysunul kousek děrné pásky.
Nevšiml si toho ani technik, když se vrátil. Jakmile zjistil, že klávesnice byla po celou dobu zapnutá, měl z toho mírně nepříjemný pocit, ale nenapadlo ho něco kontrolovat. Ten zvláštní pocit po pár minutách přešel a technik začal znovu vyťukávat data pro počítač.
Co se Mortimera týče, ten ani tehdy, ani potom nevěděl, co vlastně způsobil.
Nový robot typu LNE byl modelem navrženým k těžbě bóru v pásu asteroidů. Hydridy bóru byly v posledních letech stále cennější.
Jednalo se o prvořadou surovinu k výrobě protonových mikrovláken, která byla používána jako zdroj energie nutné k pohonu vesmírných lodí. Zásoby bóru v hlavních nalezištích na Zemi se povážlivě tenčily.
Z fyzického hlediska to znamenalo, že roboti LNE museli být vybaveni zrakovými čidly natolik citlivými, aby byla schopná identifikovat čáry přítomné v spektroskopické analýze bórových rud, a typem končetin, který dokonale vyhovoval všem druhům mechanických úkonů od těžby rudy až k jejímu konečnému zpracování. U těchto robotů doposud vždy byly hlavním problémem schopnosti mentální.
Nyní byl dokončen první pozitronický mozek typu LNE. Byl to prototyp, který se stejně jako všechny ostatní dosavadní prototypy stane exponátem ve sbírkách Národní americké. Po závěrečných testech budou vyráběny další, které budou pronajímány (nikdy prodávány) těžebním společnostem.
Po mozku samotném přišel na řadu prototyp celého robota. Vysoký, vzpřímený, naleštěný, navenek se ničím nelišil od množství nepříliš specializovaných robotů.
Technik, který měl službu, se podle pokynů pro testování robotů, obsažených v Příručce robotiky, zeptal: “Jak se máš?”
Úvodní odpověď měla znít: “Mám se dobře a jsem připraven začít plnit své funkce. Důvěřuji vám.” Nebo mohl odpovědět podobnou triviální modifikací.
Tato první konfrontace nesloužila k ničemu jinému než jen k ověření, zda robot dobře slyší, rozumí jednoduchým otázkám a dokáže stejně rutinním způsobem vytvořit patřičnou odpověď, takovou, jakou člověk může očekávat od robota. To ovšem byl pouhý začátek.
Následoval přechod ke složitějším záležitostem, jejichž součástí bylo ověření funkčnosti jednotlivých zákonů a jejich interakce se specializovaným určením konkrétního modelu.
Technik se tedy zeptal: “Jak se máš?” Okamžitě ho zarazil robotův hlas. Bylo v něm něco, co neslyšel v hlase žádného jiného robota, kterého kdy testoval (a že jich testoval hodně). Formoval slabiky způsobem, který připomínal hluboký tón varhanních píšťal.
Bylo to tak překvapující, že ohromený technik si teprve po chvíli uvědomil, co robotův hlas svým nebeským tónem říká.
Bylo to: “Dá, dá, dá, gú.”
Nadále tam stál - vysoký, vzpřímený a naleštěný. Potom však zvedl pravou ruku a strčil si palec do úst.
Dr. Susan Calvinová byla jedinou robopsycholožkou Národní americké společnosti pro výrobu robotů, a. s. (a vlastně i jedinou na světě). Nemusela v testování LNE-prototypu zacházet příliš daleko.
Velmi kategoricky zavolala, aby jí přinesli kopii počítačem vytvořeného návrhu uspořádání pozitronických mozkových drah a veškerých instrukcí, podle kterých vznikly. Chvíli je studovala a pak si dala zavolat Bogerta.
Kovově šedé vlasy měla přísně sčesané dozadu a strohé svislé linie jejího obličeje narušovala jen vodorovná štěrbina úzkých bledých rtů. Naléhavě se otočila k Bogertovi.
“Co je to, Petere?”
Bogert se stoupajícím ohromením studoval pasáže, které mu ukazovala, až nakonec vyhrkl: “Proboha, Susan, vždyť to vůbec nedává smysl.”
“To jistě nedává. Jak se to dostalo do instrukcí?”
Technik, který měl na starosti obsluhu počítače, se upřímně dušoval, že on nic takového neudělal a že za to nemůže. A veškeré zkoušky počítače, které měly odhalit případné závady, byly negativní.
“To znamená, že tento pozitronický mozek,” řekla Susan Calvinová zamyšleně, “je odsouzený k záhubě. Díky těmto nesmyslným instrukcím bylo vymazáno tolik vyšších funkcí, že výsledek velmi blízce připomíná lidské dítě.”
V Bogertově obličeji se objevil výraz údivu a Susan Calvinová okamžitě ztuhla, což dělala vždy, když zpozorovala byť i jen sebemenší vyjádřenou nebo naznačenou pochybnost o pravdivosti svých slov. “Snažili jsme se vytvořit robota, jehož úroveň mentální inteligence by se co nejvíc přibližovala lidské. Eliminujte to, co považujeme za mentální funkce dospělého jedince, a zbude nám dítě. Proč se tváříte tak překvapeně, Petere?”
Robot LNE, který ani v nejmenším nedával najevo, že by rozuměl čemukoliv z toho, co se dělo kolem, najednou sklouzl do pozice vsedě a se zájmem si začal prohlížet svá chodidla.
Bogert jej chvíli pozoroval. “Bude ho škoda rozmontovat. Vypadá tak hezky.”
“Rozmontovat?” řekla robopsycholožka naléhavě.
“Samozřejmě, Susan. K čemu by nám byl? Zatraceně, pokud existuje věc, která je absolutně k ničemu, pak je to robot neschopný vykonávat určenou práci. Nebo snad chcete tvrdit, že existuje nějaká práce, kterou by mohl dělat tento?”
“Ne, to samozřejmě ne.”
“Tak co s ním?”
“Chci s ním provést další testy,” odpověděla Susan Calvinová zatvrzele.
Bogert na ni netrpělivě pohlédl, pak pokrčil rameny. Věděl, že pokud u Národní americké pracuje jediný člověk, se kterým nemá smysl dohadovat se o čemkoliv, pak je to určitě Susan Calvinová.
Roboti pro ni byli jedinou věcí na světě a skutečnost, že s nimi pracovala už tak dlouho, ji podle Bogerta připravila o poslední špetku lidskosti. Hádat se s ní o něčem by bylo asi tak smysluplné jako poroučet raketě po startu, aby zastavila.
“K čemu to bude dobré?” vydechl a pak důrazně a naléhavě dodal: “Dáte nám alespoň vědět, až budete mít ty testy hotové?”
“Samozřejmě,” odpověděla. “Pojď, Lenny.”
(LNE, pomyslel si Bogert. Takže je z něho Lenny. To se dalo čekat.) Susan Calvinová natáhla ruku. ale robot na ni jen nechápavě hleděl. Robopsycholožka se k němu naklonila a vzala jeho ruku do dlaně. Lenny hladce vstal (alespoň jeho mechanická koordinace fungovala normálně). Odešli spolu, robot ruku v ruce se ženou. Procházeli dlouhými chodbami, provázeni zvědavými pohledy mnoha párů očí.
Jednu stěnu laboratoře Susan Calvinové, tu, za kterou se nacházela její soukromá kancelář, pokrývala mnohonásobně zvětšená reprodukce mapy pozitronických mozkových drah. Susan Calvinová ji se zaujetím studovala po větší část posledního měsíce. Pečlivě sledovala strohé linie spletitých čar.
Lenny seděl na podlaze za ní, roztahoval nohy a zase je dával k sobě a sám pro sebe si broukal slabiky hlasem tak krásným, že člověk by téměř byl schopen naslouchat těm nesmyslům a být jimi uchvácen.
Susan Calvinová se k němu otočila. “Lenny - Lenny -” Trpělivě to opakovala tak dlouho, dokud Lenny nezvedl hlavu a nevydal tázavý zvuk. Robopsycholožce přelétl po obličeji letmý náznak radosti. Dařilo se jí upoutat robotovu pozornost za stále kratší dobu.
“Zvedni ruku, Lenny,” řekla. “Ruku - nahoru. Ruku - nahoru.”
Trpělivě opakovala tato slova a zvedala přitom ruku, stále znovu a znovu.
Lenny její pohyb sledoval očima. Nahoru, dolů, nahoru, dolů.
Pak udělal trhavý pohyb vlastní rukou a zazpíval: “Uu-aou.”
“Velmi dobře, Lenny,” pochválila ho Susan Calvinová vážně.
“Zkus to ještě jednou. Ruku - nahoru.”
Vyrušil je hlas z vedlejší kanceláře. “Susan?”
Calvinová se zastavila a přísně stáhla rty. “Co se děje, Alfrede?”
Ředitel výzkumu vešel dovnitř, podíval se na tabuli na zdi, pak na robota. “Ještě vás to baví?”
“Dělám svou práci, takže ano.”
“No, víte, Susan…” Vyndal doutník a chvíli si ho zamračeně měřil, jako by uvažoval o tom, z které strany má ukousnost špičku. Pak se jeho oči setkaly s ženiným přísným, nesouhlasným pohledem. Dal doutník zpět a začal znovu. “Víte, Susan, model LNE už je ve výrobě.”
“Slyšela jsem. Přejete si v souvislosti s tím něco ode mě?”
“Ne-e. Nicméně, pouhý fakt, že je vyráběn a vede si dobře, znamená, že zabývat se dál tímto poškozeným prototypem nemá smysl. Neměli bychom ho přece jen poslat do šrotu?”
“Zkrátka, Alfrede, rozčiluje vás, že ztrácím svůj tak cenný čas.
Nemějte strach. Já čas neztrácím. Pracuju s tímto robotem.”
“Jenomže ta práce je k ničemu.”
“To posoudím především já, Alfrede,” řekla zlověstně tichým hlasem a Lanning si uvědomil, že bude lépe nehádat se s ní.
“Dobrá, mohla byste mně tedy říct, k čemu to je dobré? Co s ním například děláte právě teď?”
“Pokouším se naučit ho zvedat ruku na příkaz. Také se snažím naučit ho imitovat zvuk mých slov.”
Lenny jako na pokyn řekl: “Uu-aou,” a neohrabaně zvedl ruku.
Lanning zavrtěl hlavou: “Ten hlas je ohromující. Jak se to jen mohlo stát?”
“Tím si nejsem docela jistá,” odpověděla Susan Calvinová. “Jeho vokální přenašeč je v naprostém pořádku. Vsadila bych se, že by dokázal mluvit docela normálně, jako jiní roboti. Jenomže tak nemluví; a to, jak mluví, je důsledek něčeho neobvyklého v pozitronických dráhách, na co jsem doposud nepřišla.”
“Tak se na to proboha snažte přijít. Něco takového by se nám někdy mohlo hodit.”
“Takže moje studie o Lennym by přece jen mohla mít nějaké využití?”
Lanning rozpačitě pokrčil rameny. “Nu, ano, i když je to vlastně zanedbatelná maličkost.”
“Mrzí mě, že nevidíte věci, které maličkostmi nejsou,” řekla Susan Calvinová chladně, “ty mnohem důležitější. To ale není moje chyba. Mohl byste teď odejít, Alfrede, abych mohla pokračovat v práci?”
Lanning si konečně zapálil svůj doutník. Udělal to však až v Bogertově kanceláři. “Ta ženská se den ode dne chová divněji,” řekl kysele.
Bogert věděl, o kom mluví. U Národní americké totiž pracovala jediná žena. “To se stále ještě babrá s tím rádobyrobotem, s tím svým Lennym?” zeptal se.
“Snaží se ho naučit mluvit, a já nevím, co s ní. Nemohl bys mně nějak pomoct?”
Bogert pokrčil rameny. “Víš přece, s jakými se potýkáme problémy.
Mám na mysli nedostatek kvalifikovaného personálu ve výzkumu.
Kdybychom měli jiné robopsychology, mohli bychom Susan klidně poslat na odpočinek. Mimochodem, předpokládám, že ředitelská schůzka, naplánovaná na zítřek, se bude zabývat právě touto záležitostí.”
Lanning přikývl a znechuceně pohlédl na svůj doutník. “Ano, to je ono. Problém spočívá v kvalitě, ne v množství. Zvýšili jsme mzdy, takže teď máme poměrně stálý počet uchazečů - jejichž prvořadým zájmem jsou peníze. Potíž je v tom, jak získat ty, které zajímá především robotika - pár takových, jako je Susan Calvinová.”
“K čertu, to ne. Takových jako ona ne.”
“Nu, nemyslím takových jako ona osobně. Ovšem musíš uznat, Petere, že pro tu jsou roboti vším. Nic jiného ji nezajímá.”
“To vím. A právě proto je tak nesnesitelná.”
Lanning opět pokývl hlavou. Už si ani nepamatoval, s jakým potěšením by kolikrát býval Susan Calvinovou na místě vyhodil. Také ztratil přehled o tom, kolik milionů dolarů za ta léta už společnosti ušetřila. Byla to skutečně nepostradatelná žena a takovou zůstane až do své smrti - či alespoň do té doby, než se jim podaří najít muže a ženy se stejnými schopnostmi a zápalem pro robotický výzkum.
“Snad bychom do jisté míry mohli omezit prohlídky pro veřejnost,” řekl.
Peter pokrčil rameny. “Když myslíš. Ale teď, a to se ptám zcela vážně, co uděláme se Susan? Mohla by se Lennym zabývat donekonečna.
Víš přece, jak se dovede zapálit pro věc, když si myslí, že jde o zajímavý problém.”
“Co můžeme dělat?” zeptal se Lanning. “Když se budeme snažit odehnat ji od toho, naschvál se Lennym bude zabývat jen ze své ženské paličatosti. Nemůžeme ji k ničemu nutit.”
Tmavovlasý matematik se usmál. “Dokonce bych v souvislosti s ní či jakoukoliv její části ani nepoužíval adjektivum ,ženský’.”
“Ach, jistě,” řekl Lanning nabručeně. “Vlastně tím nemůže nikomu uškodit.”
V tomto ohledu, pokud ne v ještě nějakém dalším, se mýlil.
Poplašný signál bývá v jakémkoliv velkém průmyslovém komplexu příčinou odpovídajícího vzrušení a napětí. Takové signály už v historii Národní americké zněly mnohokrát - kvůli požáru, potopě, výtržnostem či stávkám.
K jedné věci však za celou tu dobu nedošlo. Nikdy se nerozezněl signál značící “Robot mimo kontrolu”. Nikdo vlastně ani neočekával, že by vůbec kdy mohl zaznít. Byl v komplexu nainstalován pouze na naléhání vlády. (“Zatracený Frankensteinův komplex,” mumlá val si Lanning pro sebe při těch vzácných příležitostech, kdy si na něj vzpomněl.) Teď se tedy konečně ozval jekot sirén, stoupající a klesající v desetisekundových intervalech, a prakticky žádný zaměstnanec od prezidenta komise ředitelů až k nejčerstvěji přijatému pomocníkovi vrátného si během prvních pár okamžiků neuvědomoval význam toho podivného zvuku. Jakmile první ochromující okamžiky pominuly, proběhl masivní přesun ozbrojených jednotek a zdravotníků do oblasti nebezpečí a celé Národní americké jako by se zmocnila paralýza.
Charles Randow, počítačový technik, byl odvezen do nemocnice se zlomenou rukou. K jiným škodám nedošlo. K jiným fyzickým škodám.
“Ovšem morální škodu,” hřímal Lanning, “nelze odhadnout.”
Susan Calvinová stála proti němu s vražedným klidem. “Lennymu nic neuděláte. Nic. Rozumíte?”
“Rozumíte vy, Susan? Ta věc ublížila člověku. Porušila první zákon. Znáte vůbec znění prvního zákona?”
“Lennymu nic neuděláte.”
“Proboha, Susan, mám vám první zákon odrecitovat? Robot nesmí ublížit člověku nebo svou nečinností dopustit, aby člověku bylo ublíženo. Naše postavení závisí na skutečnosti, že první zákon je striktně dodržován roboty všech typů. Kdyby se veřejnost měla doslechnout, a oni se to dozvědí, že došlo k výjimce, dokonce jen k jediné výjimce, může se stát, že to tu všechno budeme muset zavřít.
Jestli chceme přežít, musíme neprodleně oznámit, že dotyčný robot byl zničen, vysvětlit okolnosti, a pak nám nezbude než doufat, že veřejnost se dá přesvědčit, že k ničemu takovému už nikdy nedojde.”
“Ráda bych zjistila, co přesně se stalo,” řekla Susan Calvinová.
“V té chvíli jsem tady nebyla a moc ráda bych věděla, co Randow dělal v mé laboratoři bez povolení.”
“Je jasné, co se stalo,” řekl Lanning. “Váš robot Randowa uhodil a ten zatracený idiot hned zmáčkl tlačítko “Robot mimo kontrolu” a udělal z toho skandál. Váš robot ho skutečně uhodil a ublížil mu - zlomil mu paži. Skutečnost je taková, že Lenny je natolik defektní, že nechápe první zákon, a proto musí být neprodleně zničen.”
“Chápe první zákon. Prostudovala jsem jeho mozkové dráhy a nepřišla jsem na žádnou závadu.”
“Jak tedy mohl uhodit člověka?” Zoufalství Lanninga dohnalo k sarkasmu. “A vůbec, zeptejte se Lennyho. Už jste ho určitě naučila mluvit, ne snad?”
Susan Calvinovou polil slabý ruměnec. “Raději bych si pohovořila s obětí,” řekla. “A Alfréde, chci, aby moje kancelář a laboratoř byly během mé nepřítomnosti dobře zamčené a Lenny bude uvnitř.
Jestli se mu něco stane, když budu pryč, tato společnost mě tady už nikdy neuvidí.”
“Pokud se prokáže, že porušil první zákon, dáte souhlas k jeho zničení?”
“Ano,” odpověděla Susan Calvinová, “protože jsem si jistá, že to neudělal.”
Charles Randow ležel na lůžku, s rukou v sádře. Neutrpěl ani tak fyzicky, jako spíš psychicky. Během těch pár minut, kdy si myslel, že robot, který se k němu blíží, plánuje ve své pozitronické mysli vraždu, utrpěl šok. Doposud žádný člověk na světě nikdy neměl důvod tolik se bát, že mu ublíží robot, jako v tom okamžiku on. Byl to unikátní zážitek.
Susan Calvinová a Alfred Lanning stáli vedle jeho lůžka; přišel i Peter Bogert, který se k nim připojil cestou. Lékaře a sestry poslali pryč.
“Tak - co se vlastně stalo?” začala Susan Calvinová.
Randow vystrašeně zamumlal: “Ta věc mě udeřila do ruky. Šla proti mně.”
“Proberme si to od samého začátku,” řekla Calvinová. “Tak především - co jste dělal v mé laboratoři bez povolení?”
Mladý počítačový technik polkl a ohryzek se mu viditelně zhoupl.
Měl vysedlé lícní kosti a byl nepřirozeně bledý. “Všichni jsme věděli o tom vašem robotovi,” začal. “Povídalo se, že se ho pokoušíte naučit mluvit. Uzavírali jsme sázky, zda už mluví nebo ne. Někteří říkali - ehm - že vy byste naučila mluvit i patník u cesty.”
“Předpokládám, že to bylo míněno jako kompliment,” řekla Susan Calvinová mrazivým hlasem. “Co to má společného s vámi?”
“Měl jsem tam jít a zjistit, jak se věci skutečně mají - víte, jestli jako mluví. Štípli jsme klíč od vaší laboratoře. Já jsem pak počkal, až odejdete, a šel jsem dovnitř. My jsme totiž metali los, kdo to má udělat, a padlo to na mě.”
“No a potom?”
“Snažil jsem se ho přimět mluvit a on mě udeřil.”
“Co tím myslíte, že jste se ho snažil přimět mluvit? Jak jste to udělal?”
“Já - já - kladl jsem mu otázky, ale on nic neříkal, tak jsem jím mírně zatřásl, on - vykřikl, a -” “A?”
Následovalo dlouhé ticho. Pod neústupným pohledem Susan Calvinové Randow nakonec pokračoval: “Snažil jsem se ho vystrašit, aby něco řekl.” Jakoby na svou obranu dodal: “Musel jsem to udělat.”
“Jak jste se ho pokoušel vystrašit?”
“Předstíral jsem, že se na něho chci vrhnout.”
“A on ze strany zavadil o vaši ruku?”
“Uhodil mě do ní.”
“Dobrá. To je všechno.” Obrátila se k Lanningovi a Bogertovi a řekla: “Jdeme, pánové.”
Ve dveřích se otočila zpět k Randowovi. “Pokud vás stále ještě zajímá to, oč jste se sázeli, mohu vám sdělit, že Lenny už docela obstojně dokáže říct pár slov.”
Mlčeli celou cestu do Susaniny kanceláře. Její stěny lemovaly police s knihami, z nichž některé sama napsala. Celkově měla kancelář jakousi patinu její vlastní chladné, strohé osobnosti. Byla v ní jen jedna židle a na tu si sedla. Lanning a Bogert zůstali stát.
“Lenny se jen bránil,” řekla. “To je třetí zákon: Robot musí chránit sám sebe před zničením.”
“Kromě případů,” dodal Lanning naléhavě, “kdy tato ochrana je v rozporu s prvním nebo druhým zákonem. Řekněte to celé. Lenny v žádném případě neměl právo chránit sám sebe za cenu - byť i sebemenšího - ublížení člověku.”
“Ale on přece nic takového neudělal,” odsekla Calvinová, “alespoň ne vědomě. Neměl ani ponětí o své vlastní síle nebo o zranitelnosti člověka. Když ze strany zavadil o jeho paži, nemohl vědět, že lidská kost se zlomí. Morální vinu nelze svalovat na jedince, který nedokáže rozlišit dobré od zlého.”
Bogert ji uklidňujícím hlasem přerušil: “Ne, Susan, my nikoho neobviňujeme. My chápeme, že Lenny je - řečeno v lidských pojmech - ekvivalentem dítěte, a proto ho neobviňujeme. Veřejnost ho však obviní. Výroba robotů bude zakázána.”
“Právě naopak. Kdybyste měl alespoň špetku zdravého rozumu, Petere, uvědomil byste si, že toto je příležitost, na kterou Národní americká už dlouho čeká. Právě toto vyřeší všechny naše problémy.”
Lanning svraštil své husté bílé obočí. “Jaké problémy, Susan?”
zeptal se tiše.
“Nemá snad Národní americká zájem na udržení počtu našich výzkumných pracovníků na nynější - ehm - vysoké úrovni?”
“To zajisté.”
“Nu, a co případným zájemcům nabízíte? Vzrušení? Něco nového, nebývalého? Nadšení z prozkoumávání neznáma? Ne! Nabízíte jim platy a zajištění bezproblémové existence.”
“Co myslíte tím ,bezproblémové’?” zeptal se Bogert nechápavě.
“Máme tady snad nějaké problémy?” opáčila Susan Calvinová.
“Jaké roboty tady vyrábíme? Plně vyvinuté, připravené plnit úkoly.
Průmysl nám sdělí, co přesně potřebuje, počítač navrhne mozek, stroje vytvoří tělo robota a dílo je hotovo. Petere, před časem jste se mne v souvislosti s Lennym ptal, k čemu to bude. Říkal jste, k čemu je dobrý robot, který nedokáže vykonávat žádnou práci. Teď se já ptám vás - k čemu je robot navržený tak, aby byl schopný vykonávat pouze jeden úkol? Modely LNE těží bór. Pokud bude zapotřebí berylium, stanou se zbytečnými. Člověk takto navržený by byl jakýmsi ,podčlověkem’. Robot takto navržený je podrobotem.”
“Vy byste chtěla univerzálního robota?” zeptal se Lanning nevěřícně.
“Proč ne?” naléhala robopsycholožka. “Proč ne? Mám tady robota s téměř dokonale tupým mozkem. Učila jsem ho a vy, Alfrede, jste se mne ptal, jaký to přinese užitek. Co se Lennyho týče, možná jen zanedbatelný, protože ten se podle lidských měřítek nikdy nedostane dál než na úroveň pětiletého dítěte. Jaká je ale všeobecná prospěšnost?
Obrovská, pokud ji vezmete z hlediska abstraktního problému jak učit roboty. Naučila jsem se zkratovat sousedící pozitronické dráhy a vytvářet nové. Bude to vyžadovat ještě další studium, důkladnější a za použití výkonnějších metod.”
“Nuže?”
“Předpokládejme, že začneme s pozitronickým mozkem, který má pečlivě vyznačené všechny základní dráhy, ale žádné ze sekundárních.
Dejme tomu, že ty sekundární teprve začneme vytvářet. Budeme vyrábět univerzální roboty. Nejprve budou vykonávat jednu práci a pak je v případě nutnosti bude možné díky několika úpravám v mozkových dráhách převést na práci zcela odlišnou. Roboti by se stali stejně všestrannými jako lidé. Roboty by bylo možné učit.”
Oba muži na ni ohromeně hleděli.
“Vy to stále nechápete, že ne?” zeptala se netrpělivě.
“Tomu co říkáte, rozumím,” namítl Lanning.
“Ano, ale nechápete, že se zcela novým oborem výzkumu, zcela novými technologiemi, které je teprve nutno vyvinout, a zcela novou neprobádanou oblastí robotiky pocítí mladí lidé novou potřebu začít pracovat v našem odvětví. Zkuste to a uvidíte.”
“Rád bych poukázal na to, že to může být nebezpečné,” podotkl Bogert klidným hlasem. “Pracovat s tak ignorantskými roboty, jako je Lenny, bude znamenat, že člověk se nikdy nebude moci spoléhat na první zákon - přesně tak, jako se to stalo v Lennyho případě.”
“Ano, přesně tak. Oznamte tuto skutečnost veřejnosti.”
“Veřejnosti?!”
“Samozřejmě. Prohlašte, jak je práce s nimi nebezpečná. Vysvětlete jim, že pokud se obyvatelstvo Země rozhodne nedovolit, aby tyto výzkumy probíhaly na Zemi, vybudujete nový komplex na Měsíci.
Prostě všemi možnými prostředky zdůrazňujte žadatelům nebezpečí.”
“Ale proč, proboha?” vyhrkl Lanning.
“Protože to bude právě příchuť nebezpečí, co je přiláká. Myslíte si, že výzkum v oblasti jaderné technologie nebo lety do vesmíru nemají svá rizika? Nebo se snad domníváte, že je přilákáte svou zárukou naprostého bezpečí? Pomohlo vám to posloužit Frankensteinovu komplexu, kterým všichni tak opovrhujete? Pak tedy zkuste něco jiného, něco, co se osvědčilo v jiných odvětvích.”
Za dveřmi, které vedly do soukromé laboratoře Calvinové, se ozval nějaký zvuk. Byl to Lennyho zpěvavý hlas.
Robopsycholožka okamžitě zmlkla a zaposlouchala se. “Omluvte mě, prosím,” řekla. “Myslím, že Lenny mě volá.”
“On vás umí zavolat?” zeptal se Lanning.
“Říkala jsem vám přece, že jsem ho naučila pár slov.” Mírně nervózně zamířila ke dveřím. “Pokud na mě chvíli počkáte -” Dívali se za ní, jak odchází, a mlčeli. Pak Lanning řekl: “Myslíš, že na tom, co nám tu řekla, něco je, Petere?”
“Možná, Alfrede,” odpověděl Bogert. “Jenom možná. Je toho dost, abychom tuto záležitost mohli předložit na ředitelské schůzce, a uvidíme, co na to řeknou. Nevím, jestli tím jenom nebudeme přilévat olej do ohně. Robot ublížil člověku a lidé se to dozvědí. Snad by se nám mohlo podařit obrátit celou tu záležitost v náš prospěch, jak říká Susan. Ovšem, já jejím motivům v celé téhle záležitosti zas tak nedůvěřuji.”
“Co tím chceš říct?”
“Dokonce i v tom případě, že všechno, co nám tady řekla, je pravda, jde jen o racionální vysvětlení. Jejím hlavním motivem v této záležitosti je však snaha zachránit toho robota. Kdybychom ji stiskli (matematik se usmál nad doslovným významem slova ,stiskli’, který byl se Susan Calvinovou neslučitelný), trvala by na tom, že ho potřebuje ve svém výzkumu učebních metod robotů. Já si ale stejně myslím, že ona má Lennyho k něčemu úplně jinému, poněkud unikátnímu, k něčemu, co ze všech žen na světě přichází v úvahu snad jen u Susan.”
“Nechápu, kam míříš.”
“Slyšel jsi, co ten robot volal?” zeptal se Bogert.
“Ne, nějak jsem -” začal Lanning, když vtom se najednou otevřely dveře a muži okamžitě zmlkli.
Znovu vešla Susan Calvinová, která se nejistě rozhlížela kolem sebe. “Neviděl některý z vás - jsem si jistá, že to tu někde - aha, tamhle je.”
Rozběhla se k rohu knihovny a sebrala jakýsi předmět ze složitě spletených kovových vláken, dutý, tvarovaný jako činka a s různě velkými kousky kovu uvnitř každé koule, tak velkými, aby skrze kovové síťoví nemohly propadnout.
Když jej zvedla, kovové kousky uvnitř se pohnuly a s příjemným cvaknutím do sebe narazily. Lanninga napadlo, že ta věc vypadá jako robotí verze dětského chrastítka.
Když Susan Calvinová znovu otevřela dveře své laboratoře, zevnitř se ozval Lennyho zpěvavý hlas. Tentokrát Lanning zřetelně slyšel slova, která Susan Calvinová robota naučila.
Svým nebeským, andělský zpěv připomínajícím hlasem Lenny volal: “Mami, pojď sem. Pojď ke mně, mami.”
A byly slyšet kroky Susan Calvinové, která se rozběhla po podlaze laboratoře k jedinému druhu dítěte, jaké kdy byla schopná mít ráda.
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